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ETTEPANEKUD

Kodanikuvabaduste, justiits- ja siseasjade komisjon palub vastutaval eelarvekomisjonil lisada 
oma resolutsiooni ettepanekusse järgmised ettepanekud:

1) tervitab uue institutsioonidevahelise kokkuleppe raames vabadusel, turvalisusel ja õigusel 
rajaneva ala jaoks eelarve spetsiaalse allkategooria loomist, millega kolm institutsiooni 
tunnustavad nimetatud valdkonda Euroopa Liidu tegeliku poliitilise ja eelarvelise 
prioriteedina;

2) kinnitab tahet eraldada uutele raamprogrammidele ja tegevametitele neile antud ülesannete 
täitmiseks vajalikud vahendid; soovides tagada vastutustundlikku juhtimist, kohustub samas 
mitte kasutama täielikult ära olemasolevat varu, et oleks võimalik reageerida kiireloomulistes 
olukordades ja ettenägematute kulutuste korral;

3) tuletab meelde, et sisejulgeolek, eriti võitlus terrorismi ja organiseeritud kuritegevusega on 
liidu üks peamisi prioriteete; otsustab sellega seoses suurendada eraldatavaid vahendeid 
Eurojustile, mis on ainus liikmesriikidevahelise õigusalase koostöö organ kriminaalasjades 
ning mille üha kasvavat tõhusust tuleb toetada; tuletab meelde, et ameti asumine liikmesriigis 
nõuab asjaomaselt liikmesriigilt tõsiseid jõupingutusi, et hõlbustada ameti loomist ja tegevust; 
palub Madalmaade ametiasutustel abistada Eurojusti ruumide sisseseadmisel Europoli uue 
hoone vahetus läheduses ning anda Eurojustile selleks piisavat rahalist toetust;

4) tuletab meelde oma korduvalt esitatud nõudmist Europoli üleviimise kohta ühenduse 
pädevusse, et suurendada selle tõhusust ning tugevdada demokraatlikku ja kohtulikku 
järelevalvet, mida Europoli suhtes tuleb rakendada;

5) on seisukohal, et liidu välispiiride ühtne haldamine on üks eesmärke, mida tuleb praegu 
kiiresti ja üha enam toetada; toetab sel eesmärgil uue välispiiride fondi käsutusse antavate 
vahendite suurendamist;

6) suurendab Euroopa Liidu liikmesriikide välispiiril tehtava operatiivkoostöö juhtimise 
Euroopa agentuuri (FRONTEX) käsutusse antavaid vahendeid; palub Poola valitsust tungivalt 
teha võimalikult suuri jõupingutusi, et lõplikult vormistada vastastikuse mõistmise 
memorandumi sõlmimine, milles täpsustatakse FRONTEXi õiguslik seisund ühenduse 
ametina seoses ameti ruumide ja töötajatega Poola Vabariigis; palub Poola valitsusel ameti 
asukohariigina lõplikult vormistada logistiline ja rahaline toetus FRONTEXile;

7) tuletab meelde, et uus raamprogramm "Solidaarsus ja rändevoogude juhtimine" ei piirdu 
üksnes välispiiride parema kontrolli korraldamisega, vaid selle üldine eesmärk on parandada 
liikmesriikide territooriumile saabuvate sisserändajate vastuvõtmist ning paremini 
integreerida neid, kellele antakse luba sinna jääda; otsustab sellega seoses suurendada 
Euroopa Pagulaste Fondi ja Euroopa fondi kolmandate riikide kodanike integreerimiseks 
käsutusse antavaid vahendeid võrreldavas proportsioonis välispiiride fondi vahendite 
suurendamisega;

8) väljendab tahet käivitada võimalikult kiiresti uue põhiõiguste ameti tegevus ning toetab 
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assigneeringute eraldamist, mida komisjon on selleks otstarbeks taotlenud;

9) väljendab sügavat muret seoses ümberasujate katkematu saabumisega Vahemerel (Maltal, 
Lampedusal jm) ja Kanaaridel ning seoses asjaomaste asutuste raskustega sellistele 
rändevoogudele reageerimisel vastuvõtmise, majutamisvõimaluste, tõlkevajaduste ning 
sanitaarse ja meditsiinilise abi osas; teeb ettepaneku käivitada enne raamprogrammi 
"Solidaarsus ja rändevoogude juhtimine" tegelikku rakendamist ettevalmistava meetmena 
programm REDISO (Reception in dignity and solidarity – "Väärikas ja solidaarne 
vastuvõtmine"), mille eesmärk on rahastada 2007. aasta algul võetavaid meetmeid 
vastuvõtvate liikmesriikide abistamiseks kõige pakilisematele vajadustele reageerimisel; 
nimetatud uuele ajutisele programmile tuleks eraldada 10 miljonit eurot;

10) teeb ettepaneku käivitada katseprojekt eesmärgiga toetada Euroopa suurte linnastute 
vahelist teabevahetust ja koostööd linnakeskkonna turvalisuse valdkonnas, eelkõige selleks, et 
ennetada ja kontrollida noorte kuritegevuse levikut, mis Euroopa kodanikke üha enam häirib.
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